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LED Solar Garden Light

Sensore PIR

Pannello Solare

Autonomia 8 h

Protection Class Isolated Class Solar Panel PIR Sensor 8 h Battery life
Volt Apertura Watt Lumen Colore Codice
Hertz Fascio Luce (K)
voltage hertz beam power lumen colour temp product code

7.4 V/DC 5400 mAh 140° 15W 1600 4000K

LVT-159540

ACCESSORIES THAT CAN BE PURCHASED SEPARATELY:
Replaceable Battery cod. RBLVT
Pole Attack cod. ATPLVT

LEVANTE
CENTURY.



